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MCIKAYHAPOJIHOI'O YHUBCPCUTCTA

AHHOTAIUSA. B nannoil cTaThe paccMaTpuBagrcs camasi OoJiblias
IpyIIa OAHOCOCTABHBIX MPEIIOKEHHUN - MPEeMIOKEHUS TI1aroisHoro tumna. K
HAM OTHOCSTCS TJIarojibHbIE MPEIIOKEHUS C yKagé HUEM HA ONpPENCIEHHOE,
HEOIlpe/IeIeHHOE M O0OOIIEHHOE JMIO; K

ATOJIbHBIM NTPUMBIKAIOT _H

IpeUIoKeHus. Oe3nnyHble, 1 MHQUHUTUBHBICS CyOCPAHTHBHYHO (MMCHHYIO)

TPYIILY COCTaBIISIOT MPEIJIOKEHUSI HOMUHATUBHBIE.

KiroueBble c¢Jj10Ba: OJHOCOCTaBHbIE! MpedioKeH
MPEIIOKEHHUS, CJIOBA-TIPEJIIOKEHUS, fnpeioxeH
CHHTAKCHYCCKHE KOHCTPYKINU, CEMaHTHICCKUE U IPaMMATHYC

ecK
koHcTpykumi» [1. T. 1, C. 16], nmodtomy BBISIBUTE, HX Xapak epHﬁie
OCOOEHHOCTH TMOJYYUTCS JHIIb Onarogaps onpez(eneﬁmo CTPYKTYpPHBIX
OTHOIIIEHUI OJHOCOCTAaBHBIX MPEJIOKEHUHN C JIBYCOCTaBHBIMILH €O CIIOBAMM -
npemioxkeHusiMu.  Kimaccudeckue  CMHTaKCHYECKHE — 0Opasiibly %, KOTOpHIE
KBATM(PUITUPYIOTCST ~ TOAXOASIICH  KOHIIGHTpAIlMel  CEeMaHTHUECKHX%, WM
rpaMMaTHYECKUX YEPT, BBIJETSAIOTCS M3 OCHOBBI HEKOTOPBIX CTPYKTYPHO=
CEMAHTUYECKUX KJIACCOB MPOCTBIX MpPemIoKeHU. TOYHOCTh MOJIeKALIHO=
CKa3yeMHOCTHBIX CBSI3€ M SCHOCTh MPEIMETHOCTH MBICIH, KOTOpas
OoOyCJIOBIMBACT  MPEIAMETHYH  CHEeUUPUKY  TOJIeKAIIero,  MPUCYIIH
KJIACCUYECKHUM JIBYCOCTaBHBIM MpeaiokeHusiM. Kiaccuyeckrue oqHOCOCTaBHbBIE
NPEVIOKEHHST  pacIioaraloT OJHUM  TJIABHBIM  4YJIEGHOM C  KOHKPETHO
ONpeNeNEHHON CUHTAKCHUECKOW (DYHKIMEH W KBATU(DHUITUPYIOTCS HEICHOCTHIO
MPEAMETHOCTA MBICIIH, KOTOpas OOYCIIOBIWBACTCA IICUXOJIOTO-TOTHUYECKON
0a3oit  dopmyaupyeMoro cyxaeHus. Kiaccuueckue ClioBa-NpeIoKEHUS
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KBAJIM(PULUPYIOTCSA HETOCTATOUHOCTHIO IPaMMAaTUKO-JIOTMYECKOTO WICHEHUS U
MaKCUMaJIbHOW HEICHOCTBIO NTPEIMETHOCTH MBICIU. AHAIN3BI U pe3ysbTarThl. C
MTO3UIMU TPAMMATHYECKOM KOHLENIMU CUCTEMATHU3ALNUN ISl OJHOCOCTaBHBIX
NpeJIOKEHUN crenurueH OAWH TIABHBIM YJE€H M KOHKPETHBIH METOJ €ro
nposiBieHus. CHCTEMHBIE YEPThl OJJHOCOCTABHBIX MPEIJIOKEHUN BBIPAXKAKOTCS
UX ceMaHTUKON. Hy»HO NprHUMAaTh BO BHUMaHUE KOMIUIEKC CEMaHTUYECKHUX U
IPaMMAaTHYECKUX YEPT, KaK IIPU OTIAECICHUH OJAHOCOCTABHBIX IIPEIIOKEHUM OT
MHBIX BUJOB IIPOCTOTO IIPEMIIOKEHHS, TaK U IPU AKLEHTUPOBAHUU HEKOTOPBIX
BUJIOB  OJHOCOCTaBHBIX IpPEMIOKEHUH. BoO-IepBBIX, «OAHOCOCTAaBHBIE
NPEIOKEHHS] PUOIMKAIOTCS K JIBYCOCTaBHBIM, @ BO-BTOPBIX — K CIIOBaM-
npeanoxenussm» [2. T. 1, C. 29].

OTO yCTaHABIMBAETCS PA3JUYHBIM YPOBHEM IICHXOJOT0-JIOTHUYECKOTO
YJICHEHUS! BBICKA3bIBAEMOM B HUX MBICIH, Pa3IMYHON CIENU(UKON MpenMera
cyxneHus. Haubonee KOHKpPETHBIM  SIBISIETCS MJIEHEHUE MBICIH B
IIPEUIOKEHUSX, MPOABILAIOIIME CYXACHUS, qLH}s IIPEAMETOM CYMTACTCs
AKTHBHEI CyOBbekT. HammeHee KOHKpDETHBIM SBfsETCS gJieHeHUe MBICIU B

NPpCIOKCHUAX, TMPOABIIAIOINC CYXICHUA, HMbHUM I[MCTOM CUHNTAIOTCA

OKpYXKalIIel Cpeapl W HUHAUBUA. Cnun(b

OJIHOCOCTABHBIE MPEIOKEHUS — MPEITOKEHUS, HOBeCTﬁy}omHe 0 z[e CTBI/Ii/I,
HCMOJIHUTEb KOTOPOTO MOAPA3yMEBAETCS, HO O HEM HE FOdeI/ITc;I. OTrHOICHUA
MEX1Y JICCTBUEM U UCTIOJTHUTEIIEM 3TOTO JCUCTBHUS B PASIUYHBIX\[JTArOfbHBIX
dhopmax BOCIpUHUMACTCS HE OMHAKOBO. boiiee 01M3K1e OTHOMICHH SIS CTBIS
C HCIIOJHUTENIEM MPOSBISETCS B CIPATaeMBIX IJIAroJbHBIX (opMax, ‘MeHec
Onmu3kas — B O€3MMYHBIX Tiarojax W WHGUHUTHBE. [ JarojbHbIe
OJIHOCOCTABHBIE MIPEJJI0KEHUSI PA3HOPOIHBI U 10 TPAMMATUYECKUM MTPU3HAKAM
IJaroJbHOrO0 CcjoBa, M TI0 ceMmaHTHyeckuM. CeMaHTHYeCKOe OTIHNUYMC
000CHOBAaHO MX MO3WIIMEN HA JIUHUU OMNPEIEICHHOCTb - HEOMPEACICHHOCTD,
CO34Aar0IIAsICA B JAHHBIX YCIOBUSAX PA3JIMYHONM MEPOU OTBJICUEHHOCTH JIEMCTBUS
OT UCHOJIHUTENSA. bojiee KOHKPETHO WCIIOJHUTENb JIEHCTBUS TMPOSABIACTCS B
JIBYCOCTaBHBIX MPEMIOKEHUAX C KOHKPETHO-TIPEIMETHBIM MOJICKAIIUM,
BBIPAXKAIOLIECECS MMEHEM CylIECTBUTENIbHBIM: [lIKONpHMK THIIET U T.A.
HauBpiciuii moka3aTenh HEUETKOCTH HUCIOJHUTENS JCUCTBHUS crerupuyHa
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OC3JTMYHBIM TJIarOJIbHBIM TPEIOKEHUAM, TJe JACHCTBHUE MpENCTaBIsIeTCs 0e3
TIOHATHSA O fedrene: XoJaoaaer. Beuepeer u 1.1

B pamkax rpamMmmarnuecku 0()OPMIICHHBIX JBYCOCTaBHBIX MPEIIOKCHHMA
SCHOCTh HCIIOJIHUTENSI pPa3HOOOpa3Ha, OHA «MEHSETCI B COOTBETCTBUU C
JIEKCUKOTPAMMATUYECKUMH TMOKA3aTEISIMA CJIOB, KOTOPBIE BBIMIOJHAKOT POJb
nojnexarero» [1. T. 1, C. 43].

Cp: ITonoB numer; JleBymka numiet; Kto-to nuier; Bce nuuryT u T. M.
OmHOCOCTaBHBIC TJIArOJbHBIE TPEIIOKEHUS, (DOpMUpYIOIIUE TEePEXOAHBIC
KOHCTPYKIIMH, KBAIU(PUIMPYIOTCS IO3TAllHBIM HapacTaHUEM HESICHOCTH,
MOATANTHBIM yOaBIEHHWEM TOYHOCTU. Takue MPEeIOKEHHUS HaXOMSTCS Cpeau
JIBYCOCTaBHBIX U O€3JIMUHBIX TJIAr0JIbHBIX MPEJI0KEHUI.

B omnpeneneHHO-TMYHBIX  MPEIJIOKEHUSAX  JAesATeNh  0003HAYEH
MPAKTUYECKHU TaK K€, KaK U B JIBYCOCTaBHBIX MPEAJIOKECHUAX C MOICKAIIMH,
BBIPQKCHHBIMHM JIMYHBIMM MECTOMMEHMSIMHU: Jyma0 o Bac u T1.4. B
HEONPEIETICHHO-TMYHBIX  TPETIOKECHUAX — UCHOMHUTEND  TIPEICTABISAETCS
HEsCHO, HO OH THOojpa3symeBaeTcs; JeiicTBHE Heonpez[eﬂeHHo-anme

NPEIOKEHUI KacaeTcs KaKuX-TO CyObEKTOB,
Hac npurnacunu B Teatp u T.1. B 0060

UCTIONHUTENS JAeUcTBUs. OnpenenéHHOe YHCIIO) JIMHTBECTOB, TPUHUM
BHUMAHIE (UI'yPUPOBAHUE HCIIOIHUTEIS, BOCIPHAAMAIOT, BCE BHJBI 1
OJTHOCOCTaBHBIX MPEIOKEHUH Kak ocabIeHHbIC U M3MEHSHHBIO JIBYCOCTaBHBIC
C HEWTpaM3amue CyImHOCTH MOJIekKAIIET0, MHAYE TOBOPSL, KAK MpEII0KECHS
c 0003HaUEHHBIM I'PaMMaTUYECKUM MojuIexamuM. HeonpeaenéHHO=InuHbIC U
00OOUIEHHO-TMYHBIE TPEAJIOKEHUSI HUKAK He OyIyT CUUTAThCs BapUaAHIOM
JIByCOCTaBHBIX MPEAJIOKEHUH (JJa)ke HECMOTPS Ha X ONpeIeIEHHOE CXOACTRO);
MOCKOJIbKY B HUX €CTb JIMIIb TTO3UIIHSI UCIIOJIHUTENS IEHCTBHUS, HO OH HE MOKET
ObITh chopMynHpoBaH 0e3 TmpeoOpa3oBaHUs TPaMMATUKOCEMaHTHUYECKOM
cnemmduku  npemioxkeHus.  Kiaccudyeckue — cmHTakcmueckue — (hopmbl
HEOTPEACTNECHHO-THYHBIX W OO0OOIIEHHOIUYHBIX TPEIJIOKCHUN CO3Jal0T B
PYCCKOM fI3bIKE OJTHOCOCTaBHbBIE IN1ar0JIbHBIE MPEJI0KEHN S, KOMMYHUKAaTUBHOM
(GYHKIIMEN KOTOpPBIX CUMTAETCSl TMPOSIBICHHWE JEUCTBUS HESICHOTO |
00O0OIIEHHOTO JIeATENs, BCTYMAIOLIETO B CUCTEMY BBIPA)KA€MBIX MTOHSITHI B BUJIE
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npeacraBieHuii. HescHocTh W 00OOIIEHHOCTh JEATENsE OTHOCATCS K
HapyILICHUIO MPSIMOU CBSA3U AEHUCTBUS K JEATEIIO.

Hanuune B pycckoM S3bIKE CHUHTAaKCHYECKHX KOHCTPYKUHW, Te
HEIMOHATHO YTOYHEH JIESITElb, PA3bsCHAETCA HE NECTPYKUUEN JIBYCOCTAaBHOCTH
NpeIokKeHusl, He «ycTpanenueM noanexamiero» [3. T. 1, C. 39], ve ynagkom
«rpaMMaTUYEeCKOM anmeprenuuu nojiexamero» [Lut. mo 2. T. 1, C. §], a
peanuzanyei HEOOXOJAMMOCTH B TMPOSBICHHUM B Pa3IMYHOM CTENEHU
KOHKPETHOTO MCHOJIHUTENS. JIaHHBIE HIOAHCHI U PACKPBIBAIOTCS TPAMMATHKO-
JIOTUYECKMM aHAJIU30M JIByCOCTABHBIX M OJHOCOCTaBHBIX MPEIJIOKECHUMH,
KOH(pOHTAIMS KOTOPBIX, TOSIBUBILIASCA B TPAUHA0EBPONEHCKHIA 3TAll, OCTaIach
B OCHOBHOM TakKOH K€, HE3aBHCHMO OT YaCTHBIX TpaHcPopMalmii u
JNBYCTOPOHHUX TNepeMelnieHnii. HeoO0XoIuMOoCTs B TPOSIBICHUHM pPAa3IMYHON
MEpbl OTBJICUEHHUS JACUCTBUSA OT JAEATEN NPOSABISIETCS B Pa3Iu4HbIX
CUHTAKCHUYECKUX O00pa3lax, B YHUCIE KOTOPHIX (B CTPYKType OAHOCOCTaBHBIX
NPEUIOKEHUI) BBIIETAIOTCS KaK Camble CIIEU(PUIHBIE U YETKO 0003HAYEHHBIE

BHUABI: OIIPCACIICHHO-JINYHBIC, HCOIIPCACIICHHO-JI ‘: BbIC, 06_96HI€HHO-JII/I‘-IHBIG u

Oe3INYHEIC IJ1IaroJbHBIC MMPCIIOKCHUA.
Oe3IMYHEIC ) Ha3bIBHBIC u IMPCAJIOKE

JIOTUYECKOTO WICHEHHSI MaJia.

VICXO/IsSl M3 9TOTO BO3HHUKAET MOJTEMHKA 0 Cren®uKe Hepa3n
CUHTaKCUYECKOW POJM TJIABHOIO YI€HA JaHHBIX HpGZ[JIO)KCHPIﬁ. Konkpetho
MIPOJIOKEHHON TpaHu (Mpefenia) y riIaroJbHbIX U UMEHHBIX (CyOCTAHTUBHBIX )
OJTHOCOCTaBHBIX MpeiokeHUid HeT. OHU  CXOZATCS  «Bu % 0€3MMYHBIX
NPEMIOKEHHSIX, TAE€ CBA3BIBAIOTCA CEMAHTHUYECKUMHU YEPTAMH TJIArOJBHBIC,H
uMeHHble (cyOcrantuBHbie) ipemnoxkenusi» [1. T. 1, C. 84] (oba Buaa MOTYT
0003HayaTh SIBJICHUS MPUPOJIbI, COCTOSIHUS YeloBeKa U T. 11.). UHQUHUTUBHBIE
MPEIOKEHMS], T/I€ TJIABHBIE YWIEH — CAMOCTOSITEbHbIA HHOUHUTHUB, COBMEILIAET
YepThl rjarojia U CylecTBUTENbHOrO. Takue mpeasioxkeHus 3aHUMaroT 0co0oe
MECTO MEXKY TJIaroJIbHBIMU U CyOCTaHTUBHBIMU NpeiokeHusaMHu. [lepexoanas
NO3ULMA OJHOCOCTaBHBIX IPEMIOKEHU B CTPYKTYype€ BHIOB IPOCTOIO
MPEIOKEHUS YCTaHaBJIMBACTCSA pa3IuYHON Mepou ux
rPaMMaTHUKOJIOTMYECKOTO WIEHEHHs. B  oTimuue OT ClIoB-IPensoKEeHUM,
KOTOPBIE BBIPAXKAIOT UMIUIMLUUTHBIE MBICIH, OJHOCOCTABHBIE MMPELIOKEHHS
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MPOSIBIIAIOT pa3ipoOJieHHbIe MbICTH. YeMm Oojiee KOHKPETHA UICHHMMOCTh
CY>XJICHHUSI Ha JIBA DJIEMEHTA, TEM SICHEE CHHTAKCHUUYECKasl POJib TJIABHOTO YJICHA,
u B oOpaTHOM mopsake. MHade roBopsi, 4eM TeCHEE K JIBYCOCTaBHBIM
NPEVIOKEHUSIM ~ BUJBl  OJHOCOCTaBHBIX  NPEMJIOKEHUNM, TEM  TOYHEE
CHHTaKCUYeCKas pOJb WX TJaBHOTO WICHa, W B OOpPaTHOM TMOPSIKE.
OmnpenenéHuble BUIbI HA3bIBHBIX MPEIJIOKEHUN U MPEJI0KECHUSI-00paIleHus,
KOTOPBIE XapaKTEPU3YIOTCS HESICHOCTBIO TPAMMATHUKO-JIOTHYECKUM YJICHEHHUEM,
NPUOIMKAIOTCS K CJIOBaAM-TIPEJIOKCHUSAM, HO pPa3IM4yaloTcs TEeM, 4TO HUX
IJIaBHBIM WICH BBIPAYKEH 3HAMEHATEJbHBIM CJIOBOM, TO €CTh CIIOBOM, KOTOPOE
MPUBSI3BIBACTCS K MOHSTHIO.

BoiBoa. KoMiuiekC ceMaHTHYECKMX M TpaMMaTUYECKUX 4YepT AacT
BO3MOXXHOCTh BBISIBUTH B CTPYKTYpE€ OJHOCOCTaBHBIX MNPEHJIOKEHUN TaKue
0a30BbIC BHUJIBI, TO3UIMSA KOTOPHIX IO JIMHUU OMpEIeIeHHOCTh -
HEOIPEICJICHHOCTh BBIPAYKAET U MOCTEINEHHOCTh UX HU3YUYCHUS: OMNpEICIEHHO-
JIMYHBIE,  HEONMPENENEHHO-TIUYHBIE,  O000OIIEHHE ~INYHBIE,  Oe3JUYHEIE,
WH(QUHUTHBHBIC, HA3bIBHBIC, MPEITIOKCHUSI-00D v

. 4B3anMoeTHOIICHYA,
B3aUMOBJIHMSIHUE MEXAYy Oa30BBIMH CTPYKT
IIPOCTOTO TPEMJIOKEHNUS U MEXKIY BBISBIIC
IIPEJIOKEHUM BBIPAXKAECT 3aKOHOMEPHOCTH [
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